HP DesignJet Z9
Printer Series

@ Assembly instructions
@ BHITIZaTI
P ARG

W AHZERB

@ =Y 1|7

@ Petunjuk Perakitan

X9D24-90036

© Copyright 2018 HP Development Company, L.P.
Large Format Division
Cami de Can Graells 1-21 - 08174

Sant Cugat del Valles

Barcelona - Spain

All rights reserved I
Printed in XXX

@ Hardware Setup:
1- Assemble the stand
2- Attach the printer body to the stand assembly
3- Set up the printer
4- Printhead and cartridge setup
5- Connectivity & Mobile Printing

Software setup:
Now, it's easy to print large-format documents from virtually anywhere, using your
laptop, printer touchscreen, iPhone®, or iPad®.

Install the product software from www.hp.com/go/Z9/drivers
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Konfigurasi Perangkat Keras:

1- Memasang dudukan

2-Memasang badan printer ke

rakitan dudukan

3-Membuat pengaturan awal

printer

4- Konfigurasi printhead dan kartrid

5- Konektivitas dan Pencetakan Melalui Perangkat Bergerak

Konfigurasi Perangkat Lunak:

Kini Anda dapat dengan mudah mencetak dokumen berformat besar secara virtual di
manapun, menggunakan laptop, layar sentuh printer, iPhone®, atau iPad®.

Instal perangkat lunak produk dari: www.hp.com/go/ZS/drivers
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Please read these instructions carefully. These assembly instructions explain how to assemble the printer.

* Because the product is heavy, you may need three people to unpack it. When more than one person is needed, * e O o
this symbol is displayed *. ww w

* You need a roll of 20in (508mm) minimum paper to align the printheads.

* You need a LAN connection to connect the printer to the internet.

Note: Roll and LAN cables are not included.

« To download the printer drivers go to www.hp.com/go/Z9/drivers.
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Baca petunjuk ini dengan cermat. Petunjuk pemasangan ini menjelaskan tentang cara memasang printer.

« Karena printer ini berat, Anda mungkin memerlukan tiga orang untuk mengeluarkannya dari kemasan boks. Apabila diperlukan
lebih dari satu orang, simbol ini akan ditampilkan*.

*Anda juga akan memerlukan kertas gulung berukuran minimal 20 inci untuk menyelaraskan printhead.

*» Anda memerlukan sambungan LAN yang dekat agar dapat menyambungkan printer ke Internet.

Catatan: Gulungan dan kabel LAN tidak disertakan.

* Untuk mengunduh driver printer kunjungi www.hp.com/go/Z9/drivers
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Product working area

Before you start unpacking, consider where you are going to put the assembled

product. You should allow some clear space on all sides of the product box. The

recommended clearances are shown in the illustration.

« To assemble the product you will need at least 3 x 3 m (118 x 118 in) of empty
floor space.

« Time required to assemble the printer is approximately 110 minutes.
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Area kerja printer

Sebelum Anda mulai membuka kemasan boks, pertimbangkan tempat untuk meletakkan printer yang sudah dipasang. Anda
harus memberikan ruang kosong pada semua sisi boks printer. Jarak yang dianjurkan dapat dilihat pada gambar di atas.

* Untuk memasang produk ini, Anda memerlukan ruang kosong minimal seluas 3 x 3 m (118 *118 inci).

« Waktu yang diperlukan untuk memasang printer adalah sekitar 110 menit.
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Memasang dudukan
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Locate the stand pieces and remove the following: 1. Right leg
/ 2. Basket frame / 3. Right foot / 4. Screwdriver and screws

/ 5. Cross brace / 6. Left foot / 7. Left leg / 8. Cross bar (79°
44” only).
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Cari komponen dudukan, lalu lepas bagian berikut dari
baki: 1.Kaki kanan / 2. Bingkai keranjang / 3. Pijakan
kanan / 4. Obeng dan sekrup / 5. Penahan silang /

6. Pijakan kiri / 7. Kaki kiri /8. Palang silang (HANYA 79+
447",

Fix one foot to a leg with 8 screws.

Repeat the process for the other foot and leg.
Important: Do not remove the orange tape from the
wheels.
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Kencangkan satu pijakan ke kaki dengan 8 sekrup.
Ulangi proses yang sama pada pijakan dan kaki lainnya.
Penting: Jangan lepaskan pita oranye dari roda.

Place the cross brace on the floor with the letters L and R
face up.
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Letakkan palang penyokong di atas lantai dengan huruf L &
R menghadap ke atas.
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Slot a leg onto the cross brace to install the leg with the
long side of the foot as shown in the image. Important:
Note that there are stickers on the legs, make sure the
letters match the ones on the cross brace (R with R, L with
L).
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Sisipkan kaki pada penahan silang untuk memasang kaki
dengan sisi panjang pijakan berada dalam posisi seperti
ditunjukkan dalam gambar. Penting: Perlu diketahui
bahwa terdapat stiker pada bagian kaki; pastikan hurufnya
sesuai dengan huruf pada penahan silang (R dengan R, L
dengan L), lalu masukkan pada tempatnya.

Fix the leg to the cross brace with 3 screws at the inner
face of the leg.
Important: Do not fully tighten them.
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Kencangkan kaki ke penahan silang menggunakan 3
sekrup pada sisi dalam kaki.
Penting: Jangan kencangkan sekrup terlalu kuat.
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Slot the other leg onto the cross brace making sure that
the basket supports located on the feet (1 on each foot)
are on the same side. Important: Note that there are
stickers on the legs, make sure the letters match the ones
on the cross brace (R with R, L with L), and slot into place.
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Pasangkan kaki penyangga lainnya ke dalam palang
penyokong dengan memastikan ke 2 penyangga
keranjang, yang terletak di kedua pijakan, berada pada
sisi yang sama. PENTING: Perlu diketahui bahwa terdapat
stiker pada bagian kaki, pastikan hurufnya sesuai dengan
huruf pada penjepit silang (R dengan R, L dengan L), dan
slot sesuai pada tempatnya.

Fix the leg to the cross brace with 3 screws at the inner
face of the leg.
Important: Do not fully tighten them.
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Kencangkan kaki ke penahan silang menggunakan 3
sekrup pada sisi dalam kaki.
Penting: Jangan kencangkan sekrup terlalu kuat.
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HP Designlet Z9* 44" only: Fix the cross bar to the bottom

of the legs with 4 screws (2 each side).
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HANYA HP Designlet Z9* 44™: Pasang palang penyokong
ke bagian bawah kaki penyangga dengan 4 sekrup (2 di
setiap sisi).

Turn the stand upright.
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Balikkan posisi dudukan tegak lurus.

Attach the outside of the leg to the cross brace with 2
screws. Repeat the process with the other leg.
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Pasang bagian luar kaki ke penahan silang dengan 2
sekrup. Ulangi proses yang sama pada kaki lainnya.

Fully tighten all the stand's screws.
At this point two spare screws should remain.
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Kencangkan semua sekrup dudukan dengan kuat.
Pada tahap ini, Anda memiliki dua sekrup cadangan.
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To finish the stand assembly check that the 4 wheels are
locked.
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Untuk menyelesaikan pemasangan unit dudukan, pastikan
keempat roda telah terkunci.
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Attach the printer body to the
stand assembly
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Memasang badan printer kerakitan
dudukan

1

Remove the tapes from the film, then remove the tray and
box.
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Lepaskan pengikat dari film, lalu keluarkan baki dan
kemasan.

IMPORTANT: Make sure there is nothing on top of the printer
body before continuing. In order to attach the stand assem-
bly, carefully turn the printer 180° so the bottom is facing
upwards. You may need a third person.

BE: (FEEHIT2E0IC. TV I0LICALE>T
WERWZ EERBRL TS0,
REURTETIVEBET DEDHIC, TV 5%
[EE(2180° RlEzEE T, TEALEZECLDICLE
To BEBIZIGLCTBATIT>TLEE L,

BE: #478, BERETONE LEREEARE,
N T ERSIRAN, EDISITEN A%, 180° , fiE
REPE L. ATEERE=TA.

BE: EBFRZABRERINEXE L HTE—Y),
BBREIRAME, FDIMAGEIREIESE 180° , £
REPEA L. BRI EREE =(ASHE,

F2: T2AE| 90 OLRAH = G| 2915t D TIHFHY
Al

ABIC 0228 BB 0| 9B HFHES 5t
T ZHAR ZRIEE 180° SHUC

oluf CH2 Al S| 80| BaE + UL

PENTING: Pastikan bahwa tidak ada benda apa pun di atas
printer sebelum melanjutkan.

Agar dapat bagian unit dudukan, dengan hati-hati putar
printer 180° sehingga bagian bawah menghadap ke atas.
Anda mungkin memerlukan orang ketiga.
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Remove the small flaps from each of the foam end pieces.
Do not remove the foam end pieces.
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Lepaskan sirip kecil di setiap bagian ujung gabus.
Jangan lepaskan bagian ujung gabus.

Remove the tape from the transparent covering that
protects the product.
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Singkirkan pita perekat dari tutup bening yang melindungi
produk.

Open the transparent covering and remove the desiccant
bag from the top of the product.
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Buka penutup transparan, kemudian keluarkan kantong
penyerap lembab dari bagian atas printer.

There is a round yellow button protruding from the top of
one stand leg, and a square green button protruding from
the top of the other leg. Each button fits into a hole in the
product.
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Pada salah satu kaki dudukan, terdapat tombol kuning bulat
yang menonjol keluar, dan tombol hijau kotak yang menonjol
keluar dari bagian atas kaki dudukan lainnya. Masukkan
masing-masing tombol tersebut ke dalam lubang di printer.
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Place the stand on the product slowly and carefully, so that
the colored buttons on the legs fit into the corresponding
holes in the product. IMPORTANT: Make sure there is nothing
on top of the printer body before continuing.
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Letakkan dudukan pada printer dengan perlahan dan hatihati,
sehingga tombol berwarna pada kaki masuk ke dalam

lubang yang sesuai pada printer. PENTING: Pastikan bahwa
tidak ada benda apa pun di atas printer sebelum melanjutkan.

Locate the 4 black screws.
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Cari lokasi ke-4 sekrup hitam.

Fix the printer to the stand from underneath with the 4 black
Screws.
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Pasang printer pada dudukan dengan mengencangkan
ke-4 sekrup hitam dari bagian bawah.

Check that the wheels on the stand are locked.
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Pastikan roda pada dudukan telah terkunci.
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Make sure there is nothing on the printer.

Rotate the product 90°.

IMPORTANT: While you rotate, keep the roll feeds face down-
wards. You may need a third person.
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Pastikan bahwa tidak ada benda apa pun di atas printer.
Putar posisi produk 90 derajat.

PENTING: Saat Anda memutar, pastikan feeder gulung
menghadap ke bawah.

Anda mungkin memerlukan orang ketiga.

)

Hold the product by the foam end pieces and rotate it until
it stands on its feet, with all four wheels in contact with the
floor. The 24" inch models weigh about 70 kg (154 |b) and
the 44" inch models weigh about 90 kg (198 Lb).
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Pegang produk pada ujung gabus dan putar posisi produk
hingga berdiri pada kakinya, dengan keempat roda
menyentuh lantai. Model 24 inci berat sekitar 70 kg (154 lb)
dan model 44 inci berat sekitar 90 kg (198 |b).

Remove the foam end pieces.
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Lepaskan bagian ujung gabus.

Remove the transparent covering from the product.
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Lepaskan penutup transparan dari printer.
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Install the pocket at the back of the printer.
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Pasang kantung di bagian belakang printer.
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Remove the tape from the stand, and unfold the fabric.
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Lepas pengikat, lalu rentangkan kain.

Pass the fabric through to the front of the printer and then
insert the frame. Check the picture for correct installation.
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Lalukan kain ke bagian depan printer dan masukkan bing-
kai. Lihat gambar untuk pemasangan yang benar.
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Clip the basket frame to the feet. Press firmly until it clicks
into place. The basket is now complete.
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Jepit bingkai keranjang pada pijakan. Tekan dengan
kuat hingga terpasang pada tempatnya. Pemasangan
keranjang sekarang telah selesai.
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Set up the printer
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Membuat pengaturan awal printer

Remove the orange tape pieces from the product, except
for the ones coming from inside the product.

HP DesignJet Z9*dr PostScript Printer only: Remove

the cardboard of the output platen.
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Lepaskan semua pita perekat oranye pada produk, kecuali
pita yang terdapat di bagian dalam produk.

Hanya Printer HP DesignJet Z9*dr PostScript: Lepaskan
karton dari pelat keluaran.
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HP DesignJet Z9*dr PostScript Printer only: Open the
vertical trimmers’ cover, and confirm that the vertical
trimmers are located on the bar.
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Hanya Printer HP DesignJet Z9*dr PostScript: Buka
tutup pemotong vertikal, dan pastikan pemotong vertikal
terletak pada bilah.

Open the Window.
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Buka Jendela.
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You will see a cardboard support attached to the product
with tape. Remove the tape.
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Anda akan melihat karton penahan yang terpasang pada
produk menggunakan pita perekat. Lepaskan pita perekat.

Turn the cardboard support 90° to the right.
CAUTION: Avoid hitting the belts.
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Putar karton penahan hingga 90° ke kanan.
PERHATIAN: Hindari kontak dengan sabuk.

Carefully lift the cardboard support up and out of the
product. It will not be needed again; you can discard it.
Repeat steps 36 to 37 in case you find a second cardboard
support like the one removed.
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Angkat karton penahan ke atas dengan hati-hati, kemudian
keluarkan dari printer. Karton penahan tersebut tidak lagi
diperlukan, Anda dapat membuangnya. Ulangi langkah 36
hingga 37 jika Anda menemukan penopang karton kedua
seperti yang telah dilepaskan di atas.
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Release the carriage stopper found inside the right-hand
side of the printer by lifting the lever wrapped with light blue
paper. Remove the stopper from the printer. It will not be
needed again, you can discard it.
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Pada bagian dalam sisi kanan printer, Anda akan melihat
pengaman media berwarna oranye. Lepaskan pengaman
tersebut dengan mengangkat tuas yang dibungkus kertas
biru tipis, kemudian keluarkan dari printer.
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Part of the stopper may fall off while being removed, if this
happens remove both parts. The stopper will not be needed
again, you can discard it.
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Bagian pengaman dapat terjatuh sewaktu Anda mengeluar-
kannya; karena itu keluarkan kedua bagiannya. Pengaman
tersebut tidak akan diperlukan lagi; Anda dapat mem-
buangnya.

41

7 3

Remove the orange tapes and unlock the wheels. Move the
printer to its final destination.
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Lepas pita oranye, lalu buka kunci roda. Pindahkan printer
ke lokasi akhir.
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Connect the network cable.
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Sambungkan kabel jaringan.

If you find a USB flash drive in a plastic bag inside the bo, it
contains the latest Firmware. Please follow the instructions
in the bag. Otherwise, please ignore this step.
* The USB drive is only needed in some units.
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Jika Anda menemukan drive USB flash dalam kantong plastik
di kotak kemasan, maka drive tersebut berisi Firmware
terbaru. Ikuti petunjuk dalam kantong tersebut.

Jika tidak, abaikan tahap ini.

*USB drive hanya diperlukan pada unit tertentu.
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Connect the power cable to the printer, and the outlet.
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Sambungkan kabel daya ke printer dan stopkontak.

Remove the plastic film covering the window and the plastic
film covering the front panel (LCD display). When all cables
are connected, switch the printer on.
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Lepaskan lembar plastik yang menutupi jendela dan lembar
plastik yang menutupi panel depan (layar LCD). Setelah
semua kabel tersambung, hidupkan printer.
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Settings )..) Language

O Deutsch

O Espanol

O Portugués

On the front panel, the HP logo appears. Please wait a while.
You will then be prompted to select the language of the
product. If USB flash drive is found, follow the front panel
instructions.
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Logo HP akan muncul pada panel depan. Tunggu sebentar.
Selanjutnya Anda akan diminta untuk memilih bahasa
printer. Jika stik memori (flash drive) USB ditemukan, ikuti
petunjuk panel depan.

14



4

Printhead and cartridge setup
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o Konfigurasi printhead dan kartrid

When prompted by the front panel to insert the ink
cartridges, open both the left-hand and right-hand side ink
cartridge covers.
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Bila diminta oleh panel depan untuk memasukkan kartrid
tinta, buka kedua sisi kiri dan kanan penutup kartrid tinta.
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Insert the ink cartridges one-by-one. Each cartridge is
marked with its own color, and should be inserted only into
the slot of the same color. Avoid touching pins, leads or
circuits.
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Masukkan kartrid tinta satu per satu. Setiap kartrid ditandai
dengan warnanya masing-masing dan harus dimasukkan
hanya ke slot dengan warna sama. Jangan sentuh pin,
kabel, atau sirkuit.

The cartridges must be inserted the right way around: the ink
outlet in the catridge should meet the ink inlet in the slot. Push
the cartridge into the slot until it clicks into place.

Close the ink cartridge cover.
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Kartrid harus dimasukkan dengan benar, yakni: lubang keluar
tinta pada kartrid harus bertemu dengan lubang masuk

tinta pada slot. Tekan kartrid ke dalam slot hingga terpasang
dengan benar.

Tutup penutup kartrid.
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Ink initialization in progress

The printer now prepares the ink system for use.
Please wait until it has completed before you continue.
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Sekarang printer akan mempersiapkan sistem tinta
untuk digunakan. Tunggu hingga proses selesai sebelum
Anda melanjutkan.

When the ink system is ready, the front panel will prompt
you to open the window and printhead cover.
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Sistem tinta tidak sudah siap, panel depan akan meminta
Anda untuk membuka penutup jendela dan printhead.

Open the window and pull the blue printhead cover handle
up and towards you to release the latch.

AT RYEEX FUS hAay RAN—DOS)
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Buka jendela dan tarik gagang penutup printhead biru
ke atas dan ke arah Anda untuk melepaskan kait.
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Push the handle back to raise the lid to access the setup
printheads.

N RILERL, AN-Z2F5EHFT Ty 7y
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Tekan gagang ke belakang untuk mengangkat penutup
untuk mengakses printhead pengaturan.
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Look at each setup printhead to verify that it has ink inside.
The setup printheads only purpose is to prevent ink loss
during ink cartridge installation.
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Lihat setiap kepala cetak terkonfigurasi untuk memastikan
tersedia tinta di dalamnya.

Printhead konfigurasi hanya tersedia untuk mencegah
keluarnya tinta saat pemasangan kartrid tinta
berlangsung.

Remove and discard all the setup printheads. You may need
to use force to extract each printhead.

The setup printheads contain ink, which could leak out.
Avoid touching pins, leads or circuits.
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Melepas dan membuang semua printhead pengaturan.
Anda mungkin harus menggunakan tenaga untuk mengam-
bil setiap printhead tersebut.

Printhead konfigurasi berisi tinta yang dapat bocor. Jangan
sentuh pin, kabel, atau sirkuit.

17

56

Inks initialization
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Ink system startup successfully done

When all of the setup printheads have been removed, press
“Next"on the front panel. The front panel prompts you to
install the new printheads.
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Ketika semua kepala cetak terkonfigurasi sudah dilepaskan,
tekan “Next” (“Selanjutnya”) di panel depan. Setelah

itu panel depan akan meminta Anda untuk memasang
printhead baru.

[0

Unwrap each printhead and remove all orange parts.
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Buka kemasan setiap printhead, kemudian lepaskan semua
komponen berwarna oranye.
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The printhead is designed to be inserted into any available
slot. Once the printhead is inserted into a slot it sets up to
work only with that combination of colors, so it is important
to mark the printhead with the specific color combination
to be used.
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Printhead dirancang untuk dapat dipasang pada slot yang
tersedia. Setelah printhead dimasukkan ke slot maka
akan mengatur agar berfungsi hanya dengan kombinasi
warna, sehingga sangat penting untuk memberi tanda
printhead dengan kombinasi warna tertentu yang akan
digunakan.

the slot until it clicks into place.
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Masukkan printhead satu per satu. Tekan setiap printhead ke
dalam slot hingga terpasang dengan benar.

Pull the handle down to close the cover.
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Tarik gagang ke bawah untuk menutup penutup.
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Ensure that the end of the blue handle catches the wire loop
on the near side of the carriage.
Lower the handle to rest on the carriage cover.

BUNY RILOERIC, Fv )y ZOFRIOT AV —
=T D> TWB T EEERLET,
N RILEFv YD AN-DEETHLTTET,
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ERECIEFHNARRME BXERRRE,
MTEF, BEEREEEREF L.

mkar S| 20| Halx| Zof gtojof 2LE
WhE| 3 QUER| EQIEHTE.

FH2|X| EoHoll e HES HE LT

Pastikan ujung gagang biru telah mengait cincin kabel
di sisi yang dekat dengan media printhead.
Turunkan pegangan untuk meletakkan penutup media.
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Checking printheads

Close the top cover. The product checks and prepares the
new printheads.

EBBAN—ZFALEY., HRBANHMLWT U2 Ay

REFIvI L, EHETVLET,

& FmE. ™=

miSEH S MFTENK.

BLEE, EREREIER MODFTHE.

Tutup penutup atas. Produk sedang memroses dan
menyiapkan printhead baru.
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Paper needed to perform a calibration

Load paper to perform a calibration.

Cancel Load roll

Once the printhead check has finished the product will be
ready to load paper for the printhead alignment.

TNy ROBRNRT I 2L, T2 by
ROHELEDODICBEERYTT 2 MNTE
ESEN

FTRITENKIESS, HEMRESRALRK, Y
FFHTENSK,

EIFERERE, BIRBRERRNDRELOET
ENFEARIE,

Setelah pemeriksaan printhead selesai, printer siap
menerima kertas untuk menyelaraskan printhead.
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When the front panel prompts you to load paper for print-
head alignment: Take the spindle and use it to load the paper
the first time.

Note: Calibration requires paper at least 20in (508mm) wide.
Note: The spindle comes preinstalled in some models.

T2 ANy Ro#EHbE DD
£2IC7OY MNRILICA Y EZ=SHRERR IS,
REVRILEFERL CRNOBHEER VM ITET,
RS U ANy RoiabhtIcld 18204 > F
(508 mm) A EDB#FEINR BTY, O—JLEEHEREL
F9, FiE: RECRILE—BETILTIE

B DHEHTY,

SR EARFR TR\ 3K DA /T ED KR :
B, FBERBRXRANNK, &: TEKEFHE
BEEE DN 20 7 (508 [EA) WK, BINER
BRIKK, E: BOVNERZET BH,

ICB#EERYETITS

BIE D ERR TR MR AR IEENFEER: SEBH,
ERIHBEETERERENER. F8: ENFERIE
BEELE20RR (508 A7) Wik, BEEBE
B, MEE: FRLUBREEERR

B,

UL

Bila panel depan meminta Anda memasukkan kertas
untuk penyelarasan printer: Ambil penggulung yang

lalu gunakan untuk memasukkan kertas untuk pertama
kalinya. Catatan: penyelarasan printhead memerlukan
kertas dengan lebar minimal 20 inci (508 mm). Sebaiknya
gunakan kertas gulung. Catatan: Kumparan telah dipasang
pada beberapa model.

>
S

If the blue removable stop is on the spindle, remove it. Load
the roll onto the spindle as indicated in the image.
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Lepaskan pengaman biru yang dapat dilepas jika terdapat
pada penggulung . Memuat gulungan media ke penggulung
seperti ditunjukkan pada gambar.
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Add the removable stop to the spindle to keep the roll in
place. Push the removable stop towards the roll as far
as it will go.

No gap should be left between stop and paper.

BUWRNY/S(BANLATEE) £ RE > RIVICEY 1
T, O—-JLEEMENMBICRIFLET,

B hyNNEWSIENETO—JLEOA@EICIFL
RNHET

Ay NEREOBICIHEEATEALKSIC LTL
J=n AN

NEHINEARIER, ERELTERUE. KB
HERBEBH L EHE, EETEBEDN

1k,
HIRFA K2 B R EEREMEE,

TR ENEARIRER, EREEREEM. &7
BEIRBIZFHIER MR,
[REVIRMFRZEATREBEZE,

Masukkan pengaman yang dapat dilepas ke dalam
penggulung agar gulungan kertas tetap berada di
tempatnya. Dorong pengaman yang dapat dilepas ke arah
gulungan sejauh mungkin.

Di antara pengaman dan kertas tidak boleh ada celah.

From the front of the product, place the spindle into the

product.

T EEIEMNS, REY NLET ) > FRICEY

ZEESE N

MITENHLETER, G BHBNITEDAL,

HEENRMEARD 73 AS BB N EDRIE,

Tempatkan penggulung ke dalam printer dari arah depan.

Feed the leading edge of the paper into the product until the
product takes hold of it. Do not insert the roll paper into the
cutsheet slot. Note: do not close the roll cover until the front
panel notifies you.

T OINBEEONTET, BEDLRET) Y
ICEALEY, O—JUEEAY MEROY MMZELA
FRNWTLEEW, Fig: 7O MRILVICERR SN
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Masukkan tepi atas kertas ke printer hingga tertahan oleh
printer. Jangan masukkan kertas gulung ke slot kertas
lembar. Catatan: jangan tutup penutup gulungan hingga
diminta oleh panel depan.
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Printhead alignment

Preparing to print

The product will proceed to align the printheads. This process
involves printing, and therefore needs to use paper with a
straight leading edge. Note: printhead alignment requires
paper at least 20in (508mm) wide. Roll paper is recom-
mended.

FI2EM TV Ny ROEAEDEELITL X

Yo ZOREBTIFERIATONDEDT, FEMNE>T
S PBHECRBYTDRENDYET, FiL: T >
by R OALEICIE 18204 > F (508 mm) B E
OREMNY BTT, O—ILEEHELEZT,

FTENNLIG ARG AESTED Sk, IES TR R ITEN, FILRE
fER— LS TERNSRK, E: TN RRRER
iEZOﬁW(mBE*)Wﬁ%OEWE%%%ﬁ
3o

ENRMAEERENTFR, ILBRHFEETIVED, R
WAER—LRGTENGR, T8 NFERERE
§w§mﬁm(meﬁﬁ)%%%oﬁﬁﬁﬁ%ﬁ
o

B ZE 5= S TAFY o] HFoll=
S22 9 20| 24 HE EX|7t

Setelah itu, printer akan menyelaraskan printhead. Proses
ini melibatkan pencetakan, karenanya harus menggunakan
kertas dengan tepi atas yang lurus. Catatan: penyelarasan
printhead memerlukan kertas dengan lebar minimal 20 inci
(508 mm). Sebaiknya gunakan kertas gulung.
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Printhead alignment

Checking printer

The front panel will display a series of messages showing
the progress of the printhead alignment. There is no need
to take any action until the alignment has finished.

HP DesignJetZ9*dr PostScript Printer only: the printer will
calibrate the vertical cutters.

70> MNNRILICIE, TV Ay ROBADED
EBRRETT AV E-SHARTINET, #ab
ENRTIRETUEETONEIZHY = A

HP Designlet Z9*dr PostScript 7 U > ®&: 1) >
SRR AY Y —DF v )T -2 a2 E5RTL
F7,

BIEREE R —RIER, RABITENLX FFRYEHE,
TEERER Z AT HATIEMERIE,

1R HP DesignJet Z9*dr PostScript $TEIHL: ITEDHIE
REEEHLT .

AP EREET ERAR, EHEFERENE
B, MTRETHAIIATERBTMEE,

{£ HP DesignJet Z9*dr PostScript ENR# : ENXRi4AS S
REEEEH AR,

LUE 5= ¥ UEE E0F= LA HAX[T}
il HH"*Oil‘*AI%J'—IUr YHO| = E WMi7HX| ETHE
ZX|7F HREHR| E5UT

HP DesignJet Z9*dr PostScript = E{0]| 2t &l{ S =2
7t 45 7{E{7|18 BABCL

Panel depan akan menampilkan serangkaian pesan yang
menunjukkan proses penyelarasan printhead. Tidak ada
tindakan yang perlu dilakukan hingga penyelarasan selesai.
Hanya Printer HP DesignJet Z9*dr PostScript: printer akan
mengkalibrasi pemotong vertikal.

HP DesignJetZ9*dr PostScript Printer only: Paper load on
lower roll: Go to the rear of the product, and remove the
orange stoppers from each end of the spindle.

Note: It is not necessary to install the 2nd roll to start using
the product.

HP DesignJet Z9*dr PostScript 71 > ¥ D& : D TERD
O—)LNOBEORYGIF 7)) > y0BmEICEE L
T, REZRILDZENZND BICHZAL DR S
wvINERYNET, iR BREERTIEHIC2
DHOO— )UEEER TSI 2UE 1FH 1) £ A

PR HP DesignJet Z9*dr PostScript 3TEI#HL: THRAIN
FRENEZATEINNEE, NEHMmIRE MEEIEIR,
*: NFHBRERLLER, TRELERESE _(EBE,

{2 HP DesignJet Z9*dr PostScript EDZR#E : 2E X\ 4547
BT RBEBEM BENREE S, T BHmIG
WiBEEEt, FE: BRMBLERR, TAREEL
LR T EBE,

HP DesignJet Z9*dr PostScript ZZIE{0j| 2t SHS: 2| Of2
% 80| 8| ‘47| ZRIE| 5 ZO2 74 2 ATSe) o
Sl QUX|M EIE AL 3T : § viT| 28 4
X|SHX|40tE M ES A8 &= ASUT.

Hanya Printer HP DesignlJet Z9*dr PostScript: Wadah media
untuk gulungan bawah Buka bagian belakang printer, lalu
lepaskan pengaman oranye dari setiap ujung penggulung.
Catatan: Untuk mulai menggunakan produk, Anda tidak
perlu memasang gulungan kedua.
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Open the roll cover. Remove the spindle.

O—-JLAN—EREET. REZRILERYINE

ED

THE[E. ATEH LB TEH,

IFRBEAES, LENREBIHREH.

BEE MU,

Buka penutup gulungan. Lepaskan penggulung dari printer.

Load the paper onto the spindle as indicated in steps 65
and 66.

O—JLEEZRE> RLICBRUMIFEY, 2BEDO—
LT, ATV T65 566 DFIBERTLTLLEEL.

BREBENIBHE, TE_DEENTER 65-66,

REEMERBHMLE, FTEABEE BKBLR
65-66 #1To

X £S5 2WS0 =gYC F | E0f thal 212 65-
66 TS A= U

Masukkan gulungan kertas ke penggulung. ikuti langkah
65-66 untuk gulungan kedua.
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From the back of the product, place the spindle into the
product.

TV IBEEMNS, AET RILET S RICEY

OIZEEM

WITENHLESE, FEHBNFTEML.

MENRMAVE TS BB N DRI

ZHE HEZOM ATSE ZHEO|
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Tempatkan penggulung ke dalam printer dari arah belakang.

Feed the leading edge of the paper into the product until
the product takes hold of it. Then move to the front of the
product. Note: do not close the roll cover until the front
panel notifies you. If the paper types of the two rolls differ,
go to step 81 and calibrate the paper.

T INBBERIET Z2ET. BEOKRET) >
FIEANLFEY, RIS, TV YORIEICEBE L E

T R 7O RARLICRRINSET, O-J)L
AN=ZRALBVNTLEE L, 2200 )LENTESE
NERZIEE, FlEST ICEATRENF V) JL—
AT ETVET,

BUKBIGENTENN, BEETENZ20EE. AR
HRITENNEIE,. F: AEBEXHNEEE, BpE
RBAEX LM, WRFDESENEKEELRE, BH
THB 81, HRELK.,

A ATSRANEIMENENREE, FEENRERET, REREL
EDXRMAIS, HER: B2ENEGEREN S L
BEMES. MRMEBHENMRERETRE, H55
£ 81 WAREMR.

87/9| 9% 28 TRE(0| 3510 TUE( §XI7H
222 giUC 121 018 ZUE %02 0|SFLIC,

2D X0 T 0| & HHS 2Oaks olAIRIH AR
WX & S 2X oHiA e £ 8o 87 FR0t
N2 TH8 ZS 8152 0|55t0] 8XI18 BHBHIAI2.
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Masukkan tepi kepala kertas ke printer hingga printer
menahannya. Setelah itu lihat bagian depan printer.
Catatan: jangan tutup penutup gulungan hingga diminta
oleh panel depan. Jika jenis kertas kedua gulungan
berbeda, lanjutkan ke langkah 81 dan kalibrasikan kertas.
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Connectivity and Mobile Printing

1 - Make sure that your printer is correctly connected to the Internet.

2 - Enable the services during initial setup of the printer, or later following the instructions in the front panel. The
printer may need to restart if the firmware has updated.

3-With HP Mobile Printing Solutions you can print straight from your smartphone or tablet in just a few simple steps
wherever you are; using your mobile device OS or sending an email to your printer with a PDF, TIF or JPEG attachment.
For more information check: http://www.hp.com/go/designjetmobility.

BEH X OE/NAILEIRI

1-FVIMNA 2T -3y MMTERBICES L TW

BIEEBRLTIEEL,

2-7) > OMEBFRENE. Webt—EREBR

IZT2h. BT70O> NARILDIBRICEVNET,

77 —ADITHBISNERAE T YER

BETI2UNENDHDINE LNEH A

3-HPENAJEIRIV ) 2 —> 3> & FBT2E, ETICWTERY KT 4225 7Ly RHSDLD
FIBTEZERIT A EMNTEFET, TOE. ENAIL T/INA RDOSEERY Bh, BF 4—)LIZPDF,
TIF, JPEGERMG LT > FICEBELET,

FEMICOWTIE, RESHEB L T EE 0 http://www.hp.com/go/designjetmobility

EEMENITEN

1 - BERITEDNL IERRERER Internet £,

2 - EARIEEFTENNL BRI B A Web BRSS, &S

ZBEIER EARARERIE. RS 7 EM, FTED

NOEREER, 3-HPBMITHBALR, TREBERE, #NEI/ L ERSRERENSEFII T
IREBANFRFATITED : EERMSRRIERA, AEMITEINLIEE S PDF, TIF 3 JPEG B (HAIEE F BB,
AHANES, B : http://www.hp.com/go/designjetmobility

EAREAITENFIEN

1 - ENRBER BN IE BB IR RS,

2 - TEENRMEMNIAR E B AU RKS, sz

BEREGIER BERIER. MREEE,

REEETREV A E TR,

3- HP {TE)SIENARR 5 RiBER LUBB TEU 530, RERFREi LS A F ol AR RS DA (B i 28 S BRIE 1T 5
ED : ERERIATENIRE 05 SEIB™E FE {431k PDF, TIF ¢ JPEG Wi = ENKRHE,

SFiERs LER : http://www.hp.com/go/designjetmobility

S
LB E ChA| A 2Tl OF &Y T
bile Printing £F &S AM&ot0] Of Tl MLt ZHHGEA| E THA|2H AN ADLEE &
C. 2HHY &X| 0SE AL L PDF, TIF &= JPEG IS M E5H0] ZE
HH = OS2 AO|EE ZRSHY A| 2. http://www.hp.com/go/designjetmobility

Konektivitas dan Pencetakan Melalui Perangkat Bergerak

1 - Pastikan bahwa printer Anda tersambung secara benar dengan Internet.

2 - Aktifkan Web Services selama penyiapan awal printer, atau belakangan dengan mengikuti petunjuk di panel depan.
Printer mungkin perlu untuk dinyalakan ulang jika program tegar (firmware) telah diperbarui.

3 -Dengan Solusi Pencetakan Melalui Perangkat Bergerak HP, Anda dapat mencetak langsung dari smartphone atau
tablet hanya dengan beberapa langkah mudah di mana pun Anda berada: menggunakan OS perangkat bergerak atau
mengirim email ke printer dengan lampiran PDF, TIF, atau JPEG.

Untuk informasi lebih lanjut, kunjungi: http://www.hp.com/go/designjetmobility
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Connect to HP services

Get the best of your printer

sy o a;

—d SRR
Proactive support Maximize prinear Connect ta HP
and troubleshoating operation apps

By clicking continue you accapt Printer Data Sharing Agreemant (FOSA)
and Privacy Statement

PDSA and Privacy Statement Continue

The connectivity wizard will now start and take you

step by step through connecting your printer to the
internet. Follow the instructions. Take note of the printer's
email address for email printing.

BEHO 4 P—RDORBL. ATV INARTY T D
FlgecF) > 5E5A>5 -2y MIERLE T, B
HEICKRTRINBERICEVET, BF A —)LEIRIA
DPrinterOBF A =)L TR L REEEZBHTHT
<IEEL,

EEOSITE RIS SME 2 S BB ITENN &S 2
Internet, 1&1C K Printer B9 F8F FB F AR 3T EN AYFE F#B
L iehil N

RSB REN T BB RS AT EN R IR 1R E
EEEBNER, BIRBIETRT. B2 T Printer B
B EMFie, DMEAR BFEMIIED,

O[| @1 DIA EHAE2 TRIEIS SEfo]
@251 TS AIBILICE X1 E S LELICE 0B
Q44 SIaf TRUE|S| Ol Y FAE X0 FHAIR.

Wizard konektivitas kini akan dijalankan untuk memandu
Anda melalui langkah demi langkah dalam menyambungkan
printer ke Internet. Ikuti petunjuk yang ada. Catat alamat
email Printer untuk pencetakan melalui email.
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Install the product software on your computer.
Download it from: www.hp.com/go/Z9/drivers
Be sure to follow the software installation instructions.

BRYINIITIE
www.hp.com/go/Z9/driversihs 4 > XA =)L L TL
EEW. VIR T7 A2 A= )LFIBIZRE>TL
T30,

ML E PR R
www.hp.com/qo/Z9/drivers, HR{RIR BRI 22215 AF
FITERAE,

RTIEILREE mENEE
www.hp.com/go/ZS)/drlversc BEBMKEBTM
ETRE

www.hp.com/go/Z9/driversOf| A x| Z5h=
HE ATEQOIE MRt AI2. AT EL0f HX]|
PNESE=Jui =R PN LR

Instal perangkat lunak produk dari:
www.hp.com/go/Z9/drivers. Pastikan untuk mengikuti
petunjuk penginstalan perangkat lunak.
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hp.com/go/DesignJetclick

Radically simplify the printing experience:

For Windows and Mac - Install the new large format printing software and simplify print-ready file generation.

Auto-discover printers, quickly prepare PDF, JPEG, Tiff and HPGL/2 documents, avoid trial and error with PDF error checks and
real-time print preview.

Download from: www.hp.com/go/designjetclick

ENRI{ESR = RIBICRRIL:
Windows&Mac-Hi LWAH T > IV T I 7aA > XS—)ILLT, EIRITERT 7 A ILOEREHRUELET.

BEM&E /) > &1k PDF, JPEG, Tiff. BXUHPGLR2 7 7 AL EBRTEML., POFIS—F T v UTILTA
LADTIVRTILE2—T, RIATIPIT—%EIBLET,

Ay 00— R: www.hp.com/go/designjetclick

I R ITEN {454 :

X F Windows Al Mac - Z3=HARATREITENR (4, SHITENRE NN ER. BaRIITEN,; RRES

PDF, JPEG, Tiff fl HPGL/2 XX#4; 1&@iY PDF fEigta el o im s, IS SERTHTENFiss,

TERE:  www.hp.com/go/designjetclick

KIS HIENIEE:

Windows £ Mac - ZEEFRIAIREIIEDEREE, BLFIENFARRELFRE. BREUENRE, DIREE

PDF, JPEG, Tiff 1 HPGL/2 X4, NHZELL)E PDF fHeR B EMEIRFSIENTEE E’J“‘ﬁtﬂgﬂzﬁ

THEAEUE: www.hp.com/go/designjetclick

QY 4 ZtA5H:

WlndOWS/Mac A CHRE QI AL EQIO|E HX|510] Q4ff EH| I MH S 7HASSIHA| 2. XtE Z2E HM 7| 522
PDF, JPEG, Tiff HPGL/2 £ME Al4:3| ZH|31 T PDF 22 210l U ALA| 7+ Ol4 O|2| 7|2 S A3 Q28 WX|at 4

AL,
2 2 & www.hp.com/go/designjetclick

Menyederhanakan secara radikal pengalaman mencetak:

Untuk Windows dan Mac - Memasang perangkat lunak pencetakan format besar yang baru dan menyederhanakan pembuatan
berkas (file) siap cetak. Menemukan printer secara otomatis, menyiapkan dengan cepat dokumen-dokumen PDF, JPEG, Tiff,
dan HPGL/2, menghindari coba-coba dengan pemeriksaan eror PDF dan pratinjau cetak waktu nyata.

Unduhlah dari: www.hp.com/go/designjetclick
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HP Mobile Printing

Print from your smartphone or tablet

- AirPrint must be enabled on the printer.

-i0S printing is enabled through Airprint, no installation is required.

- For Android printing, install the HP Print Service Plugin from Google Play.

- You can also download the HP Smart App (i0S/Android) to enhance your printing capabilities from a smartphone or tablet.
For more information visit: http://www.hp.com/go/designjetmobility

AIX—bT7ADERIEYTLY b5 OEIR:
- 71) 2% TAPrintE BINICT ZRBNH ) £,
-IOSTOENRIIL, ArrprintENLTIT DO ZEMTEET, A VA= JLIEREDH Y £ A
- Android TENRI 2184, Google Playmhs THPZ > b —BERXR 75042 1 AR M=LLET,
- HP Smart (i0S/Android)
EES

FEMICOLTIE REBBL T EE L http://www.hp.com/go/designjetmobility

MNES BE F 4138 AR BB AT EN :
- WRAEFTENAL £ BB AirPrint,
- @1 Airprint [BFE i0S $TE0, TR|BHITRE,
- 4T Android FTEN, 3B M Google Play A% 2 HP Print Service $&fH,
- 8RBT LA N3, HP Smart App (i0S/Android) K7 FE 2 PAE 5% M 25 BE 41 3% AR BB A dt 47 FT ENAITNEE
MEFEN, B http://www.hp.com/go/designjetmobility

F7VEY I O-RLTAY— 75225 7Ly bOMREEZRETZZLDT
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RE SR F oy FAREAEFIED :

- ENRAELAZBRIA AirPrint,

-i0S FUENZE 1@ Airprint B, TNRETMRE(EE,

- YNEE Android FUER, 574 Google Play Z2%E HP FIIENFRAS IMIFR T,

- {8 A DU &L HP Smart App (i0S/Android) FERBFET0, BRI S B F sl iR EAETT
HIIHEE.

FEIER LM@ER:  http://www.hp.com/go/designjetmobility

FUEN

A0LEE = B S0 A QU2Y:

- ZHE0l| AirPrint7} 24 2t|0f RLO{OF LTt

-i0S Q= AirPrintE Soff ArE e = AT X7t BRsHX| &4

- Android0j| A @IA45+24 ™ Google Play0f| A HP Print Service Z22{1218 AX|gHUCt.

-2 Z+2 HP Smart App (i0S/Android) Y€ TR 2 =510 AOEE L= EfE3]
QgL

THMet HE= T3 A0 E

T o

o oI} 7|58 M A&

2 ZESHY Al L. http://www.hp.com/go/designjetmobility

Cetak dari smartphone atau tablet:

- AirPrint harus diaktifkan pada printer.

- Pencetakan i0S diaktifkan melalui AirPrint; tidak diperlukan penginstalan.

- Untuk pencetakan Android, instal HP Print Service Plugin dari Google Play.

- Anda juga dapat mengunduh HP Smart App (i0S/Android) untuk menyempurnakan kemampuan pencetakan dari
smartphone maupun tablet.

Untuk informasi lebih lanjut, kunjungi: http://www.hp.com/go/designjetmobility
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Optional: Managing printer security in HP Connected. When you enable web services the printer is in unlock mode meaning
everyone who knows the printer’s email address can print. If you are the printer administrator you can change the status to lock
mode, customize your printer’s email address, or manage the printer security (you will need the printer code and an account at HP
Connected. Check your region’s availability).

#7323 HPConnectedCPrintertzF 1) F 4 ZBELET, Web—EXEBRMICT 2L, U FIEO v
TBRBRE-—RICRY, T)IDBF A= TRLRAEH >TWBIRTOA—Y—HAERITEDLDICHRY £
T, TUUYEBERBEIZ KRoOvT E—RNOEE, T IDEF AL T7RLADESE, PrinterzF 21 F

BEETOZENTEET, (FU % O—REHP ConnectedD 7 A > RAMETY, BERROM T IHA
AENE DN EBRL TLIEEL),

AJi%: 7E HP Connected REIE Printer Z2 M, =SB Web IRSHY, FTEINATMRIETL, XEKRE L2 EFTEN
HUROEE F BN HO A ZBRT AT 3T ED, WNREFTEMNBER, ,u\TLM%J}LuEEWJﬁﬁIEﬁ"C EEX}T ENHLAYFE 7
EE@MEQZ%IE Printer &M%, (XEZ1E HP Connected FREAITENH B, BUEEE N MAENXE
Rz RS )

HAth: 7€ HP Connected BIE Printer M., ZERUE Web RIEHS, ENREERRGHEEBRR, EXRFEMHE DX
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Opsional: Mengelola keamanan Printer di HP Connected. Bila Anda mengaktifkan layanan Web, printer akan berada dalam mode
buka kunci yang berarti setiap pengguna yang mengetahui alamat email printer dapat mencetak. Jika Anda adalah administrator
printer, Anda dapat mengubah status ke mode kunci, menyesuaikan alamat email printer, atau mengelola keamanan Printer.
(Anda akan memerlukan kode printer dan akun di HP Connected. Periksa ketersediaan di negara/kawasan Anda).

81

26

Color calibration

Preparing paper

You can now, or at some later time, color-calibrate the paper type that you intend to use in the product. Color calibration is
recommended for accurate color printing. It can be started from the front panel’s [==/ Color Calibration.
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Mulai saat ini, Anda dapat mengkalibrasi warna jenis kertas yang akan digunakan printer. Kalibrasi warna dianjurkan untuk
pencetakan warna yang akurat. Ini dapat dimulai dari = color calibration (kalibrasi warna) di panel depan.
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The information contained herein is subject to change without
notice. The only warranties for HP products and services are set
forth in the express warranty statements accompanying such
products and services. Nothing herein should be construed as
constituting an additional warranty. HP shall not be liable for
technical or editorial errors or omissions contained herein.
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Informasi yang terdapat dalam dokumen ini dapat berubah tanpa
pemberitahuan sebelumnya. Satu-satunya jaminan bagi produk
dan layanan HP ditetapkan dalam pernyataan jaminan tersurat
yang diberikan bersama produk dan layanan tersebut. Tidak ada
pernyataan apa pun dalam dokumen ini yang dapat dianggap
sebagai jaminan tambahan. HP tidak bertanggung jawab atas
kesalahan teknis atau editorial maupun kekurangan yang terdapat
dalam dokumenini.



